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DE DE

Das Kopfteil ist zur Verwendung als Rückenlehne zur Anbringung an der Wand und für den
Innenbereich bestimmt.

Das Kopfteil kommt in der Mitte gefaltet in seiner Verpackung an. Nach dem Herausnehmen aus der 
Verpackung kann es ganz einfach in seines fertiges Formt ausgelegt werden.  
Auf der Rückseite befinden sich jeweils Ösen, an denen die Kopfteile aufgehangen werden können. 
Je nach Größe deines Kopfteils gibt es verschieden viele Ösen und Schrauben (siehe Abbildung).

Die Enden der Schraubhaken sollten nun nach oben zeigen. Jetzt kann dein Kopfteil an der Wand 
aufgehangen werden.

Um den richtigen Abstand der Bohrlöcher für deine Wand zu finden, lege das Kopfteil zunächst 
flach auf den Boden. Messe nun mithilfe eines Maßbandes millimetergenau den Abstand zwischen 
allen Ösen. Orientiere dich dabei am Mittelpunkt der Ösen. Diese gemessenen Abstände kannst 
du nun mit einem Bleistift an deine Wand übertragen. Nimm dir eine Wasserwaage zur Hilfe um die 
Markierungen in einer waagerechten Linie anzuzeichnen. Nun hast du die Stellen für deine Bohrlö-
cher markiert und kannst mit dem Bohren loslegen. Besorge dir die passenden und für deine Wand 
benötigten Dübel und drehe die Schraubhaken nach Einsetzen der Dübel fest in deine Wand ein. 

NUTZUNGSHINWEISE

Bitte vor dem ersten Gebrauch sorgfältig lesen, für die spätere Verwendung aufbewahren!

          Sicherheitshinweise:
•	 Überprüfe das Bettkopfteil vor jeder Verwendung auf Beschädigung oder Verschleiß.
•	 Verwende das Produkt nicht, wenn Schäden sichtbar sind oder vermutet werden.
•	 Das Bettkopfteil darf nur bestimmungsgemäß verwendet werden.
•	 Die nicht bestimmungsgemäße Verwendung kann zu Verletzungen der Nutzer:innen führen.
•	 Das mitgelieferte Befestigungsmaterial dient dafür dein Bettkopfteil an der Wand zu  

befestigen.
•	 Die Verantwortung für die verwendeten Schraubhaken liegt bei den Aufbauenden.
•	 Verwende ausschließlich die passenden und für deine Wand benötigten und empfohlenen  

Dübel und Schrauben. Diese erhältst du in jedem gut sortierten Baumarkt, in dem dich  
geschultes Personal berät.

•	 Die Montage muss exakt nach den Maßgaben dieser Anleitung erfolgen.
•	 Sobald sichtbare Schäden auftreten, das Bettkopfteil vor der weiteren Verwendung überprüfen.
•	 Das Bettkopfteil darf nicht in Räumen mit konstant hoher Luftfeuchtigkeit aufgehangen werden.
•	 Nicht in der Nähe von offenem Feuer oder Hitzequellen (z.B. Heizstrahlern, Öfen) verwenden.
•	 Nicht in der Nähe des Bettkopfteils rauchen.
          
          Material:
•	 Matratzenkern: 100% Naturlatex
•	 Bezug: 100% recyceltes Poylester
          
          Reinigungshinweise:
•	 Der Bezug des Bettkopfteils ist bei 60 °C waschbar.
          
          Made in:
•	 Nachhaltig und fair produziert in Deutschland.
          
          Aufbewahrungshinweie:
•	 Das Bettkopfteil kann im trockenen Zustand mittig zusammengeklappt in der Verpackung  

aufbewahrt werden.
•	 Lagere das Bettkopfteil trocken und geschützt vor äußeren Witterungseinflüssen.

VERPACKUNGSINHALT

BESTIMMUNGSGEMÄßE VERWENDUNG AUFBAU

ZUR WANDMONTAGE 
NÖTIG 

 80  x 60
 90  x 60

 80  x 60
 90  x 60

100 x 60

100 x 60

140 x 60

140 x 60

... mm ... mm

80 X 60
90 X 60 100 X 60 140 X 60

ENTSORGUNG 

Entsorge das Bettkopfteil am Ende seines Lebenszyklus auf einem Recycling- bzw. Wertstoffhof 
oder dem in deiner Gemeinde geltenden Textil Entsorgungssystem oder Sperrmüll.

Sollte deine Frage nicht beantwortet worden sein, kontaktiere uns gerne. Wir helfen dir weiter!

  

TEXTILECARTON



4 5

EN EN

The headboard is intended for use as a backrest for wall mounting and for indoor use.

USE INSTRUCTIONS

Please read carefully before first use, keep for future use!  

          Safety Precautions:
•	 Check the bed headboard for damage or wear before each use.
•	 Do not use the product if damage is visible or suspected.
•	 The bed headboard may only be used as intended.
•	 Improper use may result in injury to the user.
•	 The fixing material supplied is used to attach your bed headboard to the wall.
•	 The responsibility for the screws used lies with the person assembling the bed.
•	 Only use the appropriate wall plugs and screws that are required and recommended for 

your wall. You can obtain these from any well-stocked DIY store where trained staff will 
advise you.

•	 The bed headboard must be fitted exactly in accordance with these instructions.
•	 As soon as visible damage occurs, check the bed headboard before further use.
•	 The bed headboard must not be hung in rooms with constantly high humidity.
•	 Do not use near naked flames or heat sources (e.g. radiant heaters, ovens).
•	 Do not smoke near the bed headboard. 

 
Material: 

•	 Mattress core: 100% natural latex
•	 Cover: 100% recycled polyester 

 
Cleaning instructions:  

•	 The cover of the bed headboard is washable at 60 °C. 
 
Made in: 

•	 Sustainably and fairly produced in Germany 
 
Storage Instructions: 

•	 When dry, the bed headboard can be stored folded in the centre in the packaging.
•	 Store the bed headboard dry and protected from the elements.

INTENDED USE
The headboard arrives folded in half in its packaging. After removing it from the packaging, it can 
easily be laid out in its finished mould. 
There are eyelets on the back on which the headboards can be hung. There are different numbers 
of eyelets and screws depending on the size of your headboard (see illustration).

The ends of the screw hooks should now point upwards. Your headboard can now be hung on the 
wall.

To find the correct distance between the drill holes for your wall, first lay the headboard flat on the 
floor. Now use a tape measure to measure the distance between all eyelets with millimetre precisi-
on. Use the centre of the eyelets as a guide. You can now transfer these measured distances to your 
wall with a pencil. Use a spirit level to mark the markings in a horizontal line. You have now marked 
the positions for your drill holes and can start drilling. Get the right wall plugs for your wall and 
screw the screw hooks firmly into your wall after inserting the plugs. 

SCOPE OF DELIVERY

SETUP

REQUIRED FOR WALL 
MOUNTING

 80  x 60
 90  x 60

 80  x 60
 90  x 60

100 x 60

100 x 60

140 x 60

140 x 60

... mm ... mm

80 X 60
90 X 60 100 X 60 140 X 60

DISPOSAL

At the end of its life cycle, dispose of the bed headboard at a recycling centre or the textile dis-
posal system or bulky waste in your municipality.

If your question has not been answered, please contact us. We will help you!
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La tête de lit est destinée à être utilisée comme dossier pour un montage mural et pour une utilisa-
tion à l‘intérieur.

NOTE D‘UTILISATION

A lire attentivement avant la première utilisation, à conserver pour une utilisation ultérieure !  
 
        Consignes de sécurité : 
•	 Vérifie que la tête de lit n‘est pas endommagée ou usée avant chaque utilisation.
•	 N‘utilise pas le produit si des dommages sont visibles ou suspectés.
•	 La tête de lit ne doit être utilisée que conformément à sa destination.
•	 Une utilisation non conforme peut entraîner des blessures pour les utilisateurs.
•	 Le matériel de fixation fourni sert à fixer ta tête de lit au mur.
•	 La responsabilité des vis utilisées incombe aux monteurs.
•	 Utilise uniquement les chevilles et les vis adaptées, nécessaires et recommandées pour  

ton mur. Tu les trouveras dans n‘importe quel magasin de bricolage bien achalandé,  
où un personnel qualifié te conseillera.

•	 Le montage doit être effectué exactement selon les indications de ce mode d‘emploi.
•	 Dès que des dommages visibles apparaissent, contrôler la tête de lit avant de continuer  

à l‘utiliser.
•	 La tête de lit ne doit pas être suspendue dans des pièces où l‘humidité de l‘air est  

constamment élevée.
•	 Ne pas utiliser à proximité de flammes nues ou de sources de chaleur (par ex. radiateurs, fours).
•	 Ne pas fumer à proximité de la tête de lit. 

 
le matériel :

•	 Noyau du matelas : 100% latex naturel
•	 Housse : 100% polyester recyclé 

 
Instructions de nettoyage : 

•	 Le revêtement de la tête de lit est lavable à 60 °C. 
 
Made in : 

•	 Production durable et équitable en Allemagne 
  
Conseils de rangement : 

•	 La tête de lit peut être conservée à l‘état sec, pliée au milieu dans son emballage.
•	 Conserve la tête de lit au sec et à l‘abri des intempéries.

UTILISATION CONFORME

La tête de lit arrive pliée en deux dans son emballage. Une fois sortie de l'emballage, elle peut être 
facilement placée dans sa forme finale. 
Au dos, tu trouveras des œillets pour suspendre la tête de lit. Selon la taille de ta tête de lit, le nom-
bre d'œillets et de vis varie (voir illustration).

Les extrémités des crochets à visser doivent maintenant être orientées vers le haut. Ta tête de lit 
peut maintenant être suspendue au mur.

Pour trouver la bonne distance entre les trous de perçage pour ton mur, pose d'abord la tête de lit à 
plat sur le sol. Mesure ensuite au millimètre près la distance entre tous les œillets à l'aide d'un mèt-
re ruban. Oriente-toi pour cela sur le centre des œillets. Tu peux maintenant reporter ces distances 
mesurées sur ton mur à l'aide d'un crayon. Aide-toi d'un niveau à bulle pour tracer les marques sur 
une ligne horizontale. Tu as maintenant marqué les emplacements de tes trous de perçage et tu 
peux commencer à percer. Procure-toi les chevilles appropriées et nécessaires pour ton mur et 
visse fermement les crochets à vis dans ton mur après avoir inséré les chevilles. 

LA CONSTRUCTION

... mm ... mm

80 X 60
90 X 60 100 X 60 140 X 60

MISE AU REBUT 

À la fin de son cycle de vie, la tête de lit doit être déposée dans un centre de recyclage ou de 
valorisation des déchets, dans le système d'élimination des textiles en vigueur dans ta commune 
ou dans un centre de collecte des déchets encombrants.

Si tu n‘as pas trouvé de réponse à ta question, n‘hésite pas à nous contacter. Nous t‘aiderons !

NÉCESSAIRE POUR LE 
MONTAGE MURAL 

 80  x 60
 90  x 60

100 x 60 140 x 60

  

TEXTILECARTON

ETENDUE DE LA LIVRAISON

 80  x 60
 90  x 60

100 x 60 140 x 60



ROOM IN A BOX GmbH & Co. KG
Coppistr. 17
Germany 10365 Berlin BETTKOPFTEIL V.BETTKOPFTEIL V.01.24

www.roominabox.com
hello@roominabox.com 

+49 (0) 30 555 7955-0
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